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Psalm 69:16 
Mizmor Samech-Tet, pasuk Tet-Zayin 

`yl'ae hnEP. ^ym,x]r: broK. ^D<+s.x; bAj-yKi hw"hy> ynInE[] 

Answer me, for precious is your compassion... 

yl'ae hnEP. ^ymñ,x]r: broK. ^Dñ<s.x; bAj-yKi hw"hy> ynInòE[] 
ei-lai'  pe'-neih' ra-cha-mey'-kha ke'-rohv'  chas'-de'-kha kee'– tohv'  Adonai a-nei'-nee 

la,- prep 
"to, into, 

unto, 
towards" 
yx- 1s  
sfx 

hn'P'- v 
"turn to, 

face" 
qal imper 

2ms 
fr> ~ynIP' 
n face, 

presence 

~ymix]r;- n mpl 
"mercies, 

compassion" 
fr> ~x;r"-"love" 

fr> ~x,r< - n 
"womb" 

^- 2ms sfx 

K.- "like, as, 
acc. to, in" 
bro- n/adj 
ms "much, 
abundance, 
multitude, 

great(ness)" 
ms cstr 

ds,x, - n ms 
"kindness, 
love, grace, 
compassion  

loyalty, 
faithfulness" 

ms cstr 
^- 2ms sfx 

yKi- part  
"for, when, 

that, because" 
bAj - n/adj 

"good, great, 
good[ness],  
precious" 
ms abs 

hwhy-n abs 
"YHVH,  

the LORD" 
(@ws !ya) 

fr> hy"h' -  
"to be" 
hy<h.a, 

hn'[' - v 
"answer, 
heed,turn 
regard, 

respond" 
qal imp 

2ms  
yxI-1s sfx  

in the abundance of your mercies 
turn to me! 

answer me, O LORD,  
for precious is your compassion 

`yl'ae hnEP. ^ym,x]r: broK. ^D<s.x; bAj-yKi hw"hy> ynInE[] 
"Answer me, O LORD, for precious is your compassion;  

in the abundance of your mercies turn to me." (Psalm 69:16) 

eivsa,kouso,n mou ku,rie o[ti crhsto.n to. e;leo,j sou  
kata. to. plh/qoj tw/n oivktirmw/n sou evpi,bleyon evpV evme, (LXX) 
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Psalm 69:16 

^D<ñs.x; bAj-yKi hw"hy> ynInEñ[] 
answer me, O LORD! 

for precious is  your compassion 

`yl'ae hnEP.. ^ymñ,x]r: broK 
in the multitude of  your mercies 

turn to me! 

 
 

 


